Tillaga til pingsalyktunar

um stadfestingu samninga um veidar
ur norsk-islenska sildarstofninum a arinu 2002.

(Logo fyrir Alpingi 4 127. 16ggjafarpingi 2001-2002.)

Alpingi alyktar ad heimila rikisstjorninni ad stadfesta fyrir Islands hond eftirtalda samn-
inga um veidar Ur norsk-islenska sildarstofninum 4 4rinu 2002 sem gerdir voru { London 9.
névember 2001:

1. Sameiginlega bokun um nidurstddur fiskveidividraedna um stjéornun veida ur norsk-
islenska sildarstofninum i Nordaustur-Atlantshafi 4 arinu 2002.

2. Bokun um sérstakar verndunarrddstafanir med tilliti til stjérnunar veida ur norsk-
islenska sildarstofninum 4 4rinu 2002.

3. Samning milli {slands og Fzreyja um stjorn veida tr norsk-islenska sildarstofninum a
arinu 2002.

4. Samkomulag milli Islands og Noregs um veidiheimildir innan efnahagslogsogu Islands,
efnahagslogsdgu Noregs og fiskveidilogsdgu Jan Mayen 4 arinu 2002.

5. Samkomulag milli Islands og Russneska sambandsrikisins um veidiheimildir innan efna-
hagslogsogu Islands & arinu 2002.

Athugasemdir vid pingsédlyktunartillogu pessa.

Med pingsalyktunartilldgu pessari er leitad heimildar Alpingis til stadfestingar 4 eftirtold-
um samningum um veidar Ur norsk-islenska sildarstofninum 4 arinu 2002 sem gerdir voru
i London 9. névember 2001: 1. sameiginlegri bokun milli Evrépubandalagsins, Fareyja, Is-
lands, Noregs og Russneska sambandsrikisins um nidurstodur fiskveidividraedna um stjornun
veida ur norsk-islenska sildarstofninum i Nordaustur-Atlantshafi a arinu 2002; 2. bokun milli
Faereyja, {slands, Noregs og Russneska sambandsrikisins um sérstakar verndunarradstafanir
med tilliti til stjérnunar veida ur norsk-islenska sildarstofninum 4 arinu 2002; 3. samningi
milli fslands og Faereyja um stjorn veida tr norsk-islenska sildarstofninum 4 arinu 2002; 4.
samkomulagi milli {slands og Noregs um veidiheimildir innan efnahagslogsogu Islands,
efnahagslogsdgu Noregs og fiskveidilogsdgu Jan Mayen 4 arinu 2002; og 5. samkomulagi
milli fslands og Russneska sambandsrikisins um veidiheimildir innan efnahagslogsogu fs-
lands & arinu 2002. Sameiginlega bokunin er prentud sem fylgiskjal I med pingsalyktunar-
tillogu pessari, bokunin um sérstakar verndunarradstafanir sem fylgiskjal II, samningurinn
vi0 Feereyjar sem fylgiskjal 111, samkomulagid vid Noreg sem fylgiskjal IV og samkomulagio
vid Russneska sambandsrikid sem fylgiskjal V.

Hinn 6. mai 1996 var undirritud i Oslé bokun um verndun, skynsamlega nytingu og stjorn-
un veida 4 norsk-islenska sildarstofninum i Nordaustur-Atlantshafi. Adilar eru strandrikin
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fjogur: island, Fereyjar, Noregur og Russland. bau skuldbinda sig i bokuninni til ad starfa
saman a0 verndun sildarstofnsins, skynsamlegri nytingu hans og stjorn veida ur honum i pvi
skyni ad tryggja sjalfbaera nytingu stofnsins til langs tima. Onnur langtimamarkmid koma
fram 1 bokuninni. Samkvamt 1i0 6.2. skulu adilar i vidredum sinum um skiptingu afla-
heimilda 4 komandi 4rum taka mid af breytingum sem verda 4 dreifingu stofnsins. A grund-
velli pessa akvadis var komid 4 fot vinnuhopi visindamanna til ad fylgjast med og meta pro-
un og dreifingu stofnsins 1 pessu skyni. Kvedid var 4 um skiptingu heildarafla samningsadila
fyrir arid 1996. Hins vegar nadist ekki samkomulag vid Evropubandalagid um takmarkanir
a veidum pess 4 arinu 1996 og dkvardadi pad sér einhlida kvota.

Brynt var talid ad na samkomulagi allra adila sem stunda veidar ur stofninum. Eftir tveer
samningalotur tokust i Osl6 hinn 14. desember 1996 samningar strandrikjanna fjogurra og
Evropubandalagsins um veidar 4 arinu 1997. Adilar hafa sidan samid arlega um stjorn veida
ur norsk-islenska sildarstofninum.

A fundi adila i London 5.-9. névember 2001 nadist samkomulag um veidar tr norsk-is-
lenska sildarstofninum a arinu 2002. Heildaraflamarkio var akve0did 850.000 lestir, sbr. sam-
eiginlega bokun adila, fylgiskjal I, og er pvi dbreytt fra arinu 2001. Samkvamt sérstakri bok-
un er Russland skuldbundid til pess ad veida ekki 6.800 lestir af peim kvota sem i pess hlut
kemur, sbr. fylgiskjal II. Aflinn skiptist milli adila { sému hlutfollum og verid hefur og koma
i hlut fslands 132.080 lestir, i hlut Evropubandalagsins 71.260 lestir, i hlut Faereyja 46.420
lestir, 1 hlut Noregs 484.500 lestir og 1 hlut Russlands koma 115.740 lestir.

Eins og fyrr er i sameiginlegu bokuninni gert rad fyrir ad adilar komi sér i sérstokum tvi-
hlida samningum saman um frekara fyrirkomulag veida, medal annars um heimildir til veida
i16gs6gu hvers annars. I samningi milli {slands og Faereyja er kvedid 4 um ad skipum hvors
adila verdi heimilt ad veida allan sinn hlut { 16gsdgu hins med sama heetti og 4 undanférnum
arum, sbr. fylgiskjal III.

Samkvaemt tvihlida samningi milli fslands og Noregs f4 islensk skip afram 6takmarkadan
adgang ad 16gsdgunni vid Jan Mayen og mega veida 5.900 lestir af kvota {slands i efnahags-
16gsdgunni vid meginland Noregs. Norsk skip fa heimild til ad veida allt ad 94.200 lestir 1
islenskri 16gsdgu 4 arinu 2002, sbr. fylgiskjal IV. Samkvaemt samningi milli fslands og Russ-
lands er rassneskum skipum veitt heimild til a0 veida allt ad 3.700 lestir 4 takmdrkudu svaoi
i austurhluta efnahagslogsogu slands, sbr. fylgiskjal V.

Vid akvordun heildaraflamarks er nu 1 fyrsta skipti byggt 4 peirri nytingarstefnu sem adil-
ar sampykktu haustio 1999 a0 fylgt skyldi vid stjorn veida Gr norsk-islenska sildarstofninum.
Heildaraflamarkid er jafnframt i samraemi vio tillogu radgjafarnefndar Alpjo0ahafrannsokna-
radsins.

Sameiginlegu bokuninni og 6drum samningum skal beitt til bradabirgda fra og med 1.
januar 2002. Boékunin og samningarnir 608last gildi pegar allir adilar hafa tilkynnt hver 60rum
um ad naudsynlegri innlendri malsmedferd sé lokid.



Fylgiskjal L.

SAMEIGINLEG BOKUN
um nidurstoour fiskveidivioraedna um stjérnun
veida ur norsk-islenska sildarstofninum i
Norodaustur-Atlantshafi a arinu 2002.

1. Sendinefnd Evropubandalagsins undir forystu
Ole Tougaard, sendinefnd Fereyja undir forystu
Andras Kristiansen, sendinefnd fslands undir forystu
Toémasar H. Heidar, sendinefnd Noregs undir forystu
Johan H. Williams og sendinefnd Russneska sam-
bandsrikisins undir forystu Yuri Arsentjev hittust i
London 5.-9. névember 2001 til ad eiga vidradur
um stjornun veida ar norsk-islenska sildarstofninum
a arinu 2002. bessi fundur var i framhaldi af fundi
sem haldinn var i Harstad 15.—17. oktober 2001.

2. Formenn sendinefndanna komu sér saman um
a0 leggja til, hver vid sin yfirvold, ad pvi fyrirkomu-
lagi um stjornun veida ur norsk-islenska sildarstofn-
inum & arinu 2002, sem greinir i I. vidauka vid bok-
un pessa, verdi komid a. Enn fremur komu peir sér
saman um ad leggja til, hver vid sin yfirvdld, pad
endurskodada fyrirkomulag langtimastjérnunar sem
greinir { II. vidauka.

3. Bokun pessari, asamt tvihlida samningum sem
tengjast framkveemd hennar, skal beitt til brada-
birgda fra og med 1. jantiar 2002 og 6dlast bokunin
og samningarnir gildi pegar allir adilar hafa tilkynnt
hver 60rum um ad naudsynlegri malsmedferd sé lok-
i0.

Gjort i London 9. névember 2001 i fimm frum-
eintékum 4 ensku. Adilar skulu koma sér saman um
opinbera texta bokunar pessarar a ensku, faereysku,
islensku, norsku og rassnesku.

Fyrir sendinefnd Evrépubandalagsins
Ole Tougaard

Fyrir sendinefnd Feereyja
Andras Kristiansen

Fyrir sendinefnd Islands
Tomas H. Heidar

Fyrir sendinefnd Noregs
Johan H. Williams

Fyrir sendinefnd Russneska sambandsrikisins
Yuri Arsentjev

AGREED RECORD
of Conclusions of Fisheries Consultations on the
Management of the Norwegian Spring-
Spawning (Atlanto-Scandian) Herring Stock in
the North-East Atlantic for 2002

1. A Delegation of the European Community,
headed by Mr. Ole Tougaard, a Delegation of the
Faroe Islands, headed by Mr. Andras Kristiansen, a
Delegation of Iceland, headed by Mr. Témas H.
Heidar, a Delegation of Norway, headed by Mr. Jo-
han H. Williams, and a Delegation of the Russian
Federation, headed by Mr. Yuri Arsentjev, met in
London on 5-19 November 2001 to consult on the
management of the Norwegian Spring-Spawning
(Atlanto-Scandian) herring stock for 2002. This
meeting was a continuation of a meeting held in Har-
stad on 1517 October 2001.

2. The Heads of Delegations agreed to recommend
to their respective authorities the arrangement for the
regulation of the Norwegian Spring-Spawning (At-
lanto-Scandian) herring stock in 2002 set out in An-
nex I to this Agreed Record. Furthermore, they
agreed to recommend to their respective authorities
the revised long-term management arrangement set
out in Annex II.

3. This Agreed Record, including the bilateral ar-
rangements related to the implementation of this
Agreed Record, shall be applied provisionally from
1 January 2002 and enter into force when all Parties
have notified each other of the completion of their
necessary procedures.

Done at London 9 November 2001 in five origin-
als in English. The Parties shall agree on official
texts of this Agreed Record in English, Faroese, Ice-
landic, Norwegian and Russian.

For the Delegation of the European Community
Ole Tougaard

For the Delegation of the Faroe Islands
Andras Kristiansen

For the Delegation of Iceland
Tomas H. Heioar

For the Delegation of Norway
Johan H. Williams

For the Delegation of the Russian Federation
Yuri Arsentjev



I. VIDAUKI

1. Adilar voru sammala um ad leggja til grund-
vallar ad leyfilegur heildarafli Gr norsk-islenska
sildarstofninum verdi 851.500 lestir & &rinu 2002.

2. Samkvamt framantéldu voru adilar sammala
um ad takmarka veidar sinar ur norsk-islenska sildar-
stofninum 4 arinu 2002 vid 850.000 lestir & grund-
velli eftirfarandi kvota:

Evrépubandalagid 71.260 lestir"
Fereyjar 46.420 lestir’
fsland 132.080 lestir
Noregur 484.500 lestir

Russneska sambandsrikid 115.740 lestir

3. Adilar koma sér tvihlida saman um adrar rad-
stafanir, m.a. um heimildir til veida hver i annars
fiskveidilogsogu og dnnur skilyrdi fyrir veidum par.

4. Adilar komu sér saman um ad senda eftirfarandi
beidni til ICES:

bess er 6skad ad ICES lati i té upplysingar um
astand stofnsins eins og gert er rad fyrir i vidauka
vid gagnkveema bokun ICES og NEAFC. Enn frem-
ur er pess 6skad ad ICES lati i té aflaspa fyrir arid
2003 og ad midad verdi vid fiskveididanarstudla a
bilinu F = 0,08-0,15, medal annars F = 0,125.

bess er einnig 6skad ad ICES meti likindi pess ad
hrygningarstofninn verdi minni en B, sem er
5.000.000 tonn og By, sem er 2.500.000 tonn & 5 og
10 ara timabili midad vid mismunandi punga sokn
sem helst obreytt ut timabilid, ad pvi tilskildu ad
hrygningarstofninn s¢ steerri en B,,. Profa skal sokn
sem midast medal annars vid fiskveididanarstudlana
F=0,05, 0,08, 0,10, 0,125, 0,15 0g 0,2.

AJ pvi er hverja pessara aflaspda vardar er pess
6skad ad ICES meti ventanlegt medaltal hlutfalls-
legra breytinga 4 afla fra ari til ars og ventanlegan
medalafla 4 sama 10 ara timabili.

ICES skal einkum halda 4fram ad meta breytilegar
adferdir til ad endurreisa hrygningarstofninn ef hann
verdur minni en B, sem er 5.000.000 tonn, par 4
medal skal meta kosti pess ad fiskveididanarstudull-
inn laekki 1 sama hlutfalli og hrygningarstofninn ef
hann verdur minni en B,,. Markmid hinna ymsu a6-
ferda vid ad endurreisa stofninn skulu leida til pess
a0 miklar likur verdi 4 pvi ad komid verdi i veg fyrir
ad stofninn verdi minni en By, og tryggja ad hann
steekki 4 ny upp fyrir B, innan fyrirsjdanlegra tima-
marka.

bess er 6skad ad ICES lati pessar upplysingar i té
fyrir 15. september 2002.

: Fereyjar og Evropubandalagid munu i tvihlida samningi
skiptast 4 2.580 lestum.

ANNEX 1

1. The Parties agreed to take as a basis a TAC
(total allowable catch) for the Norwegian Spring-
Spawning (Atlanto-Scandian) herring stock, herein-
after referred to as herring, of 851,500 tonnes in
2002.

2. In keeping with the above, the Parties agreed to
restrict their fishing on the herring stock in 2002 to
a maximum limit of 850,000 tonnes on the basis of
the following quotas:

European Community

Faroe Islands

Iceland

71,260 tonnes”
46,420 tonnes”
132,080 tonnes

Norway 484,500 tonnes

Russian Federation 115,740 tonnes

3. Further arrangements, including arrangements
for access and other conditions for fishing in the re-
spective zones of fisheries jurisdiction of the Parties,
are regulated by bilateral arrangements.

4. The Parties agreed to submit the following re-
quest to ICES:

ICES is requested to provide information about
the stock development in accordance with the Annex
of'the Memorandum of Understanding with NEAFC.
Furthermore, it should provide catch options for
2003 based on fishing mortalities in the range F =
0.08 to 0.15 including F = 0.125.

ICES should evaluate the probability that the SSB
will fall below B,, of 5,000,000 tonnes and By, of
2,500,000 tonnes in a 5 and 10-year period at various
levels of constant fishing mortalities while the SSB
is above B,,, including values in the range of F =
0.05, 0.08, 0.10, 0.125, 0.15, 0.2.

For each of these combinations, evaluate the ex-
pected average percentage change in catches from
year to year and the expected average catches over
the same ten-year period.

ICES should particularly continue to evaluate
adaptive recovery strategies, including an option
with linear reduction in F, in the event SSB falls be-
low B, of 5,000,000 tonnes. The strategies should
aim at preventing the SSB from falling below By,
with a high probability and ensure the safe recovery
of the stock to above B, at various time horizons.

ICES is requested to provide this information be-
fore 15 September 2002.

* Within the bilateral arrangements, the Faroe Islands and
the European Community will exchange 2,580 tonnes.



II. VIDAUKI
Fyrirkomulag langtimastjornunar veida ur
norsk-islenska sildarstofninum.

Adilar voru sammala um ad framkveema langtima-
stjornunaraztlun vegna veida ur norsk-islenska
sildarstofninum sem sé i samraemi vid varudarleidina
og sé xtlad ad halda nytingu innan 6ruggra liffraedi-
legra marka og tryggja sjalfbeerar veidar. Aatlunin
skal samanstanda af eftirfarandi:

1. Leitast skal vid eftir fremsta megni ad halda
hrygningarstofninum yfir haettumérkunum (B;,)
2.500.000 tonnum.

2. A0 pvi er arid 2002 og eftirfarandi ar vardar
voru adilar sammala um ad takmarka veidar sinar &
grundvelli leyfilegs heildarafla i samremi vid fisk-
veididanarstudul undir 0,125 fyrir videigandi aldurs-
hépa eins og skilgreint er af ICES, nema visinda-
radgjof 1 framtidinni krefjist breytinga 4 pessum
fiskveididanarstudli.

3. Skyldi hrygningarstofninn minnka nidur fyrir
vidmidunarmérkin 5.000.000 tonn (B,,) skal adlaga
fiskveididanarstudulinn sem getid er um i 2. mgr. i
ljosi visindalegs mats 4 rikjandi adstedum til ad
tryggja ad hrygningarstofninum verdi med druggum
og skjotum heetti komid yfir 5.000.000 tonn. Grund-
vollur slikrar adlogunar skal vera a.m.k. hlutfallsleg
lekkun fiskveididanarstuduls fra 0,125 vid B,
(5.000.000 tonn) nidur i 0,05 vid By, (2.500.000
tonn).

4. Adilar skulu, eftir pvi sem vid 4, endurskoda
pessar stjornunarradstafanir og nytingarstefnu a
grundvelli nyrrar radgjafar sem ICES laetur 1 té.

Fylgiskjal II.

BOKUN
um sérstakar verndunarradstafanir meo tilliti
til stjérnunar veida ur norsk-islenska
sildarstofninum a arinu 2002.

Med visan til lidar 2.1 1 bokun um verndun, skyn-
samlega nytingu og stjérnun veida & norsk-islenska
sildarstofninum i Nordaustur-Atlantshafi og sam-
eiginlegrar bokunar um nidurstédur fiskveidi-
vidradna um stjoérnun veida Ur norsk-islenska sildar-
stofninum { Nordaustur-Atlantshafi 4 arinu 2002 sem
undirritud var i dag.

ANNEX II
Arrangement on the Long-Term Management
of the Norwegian Spring-Spawning (Atlanto-
Scandian) Herring Stock

The Parties agreed to implement a long-term
management plan for the Norwegian spring-spawn-
ing (Atlanto-Scandian) herring stock, which is con-
sistent with a precautionary approach, intended to
constrain harvesting within safe biological limits and
designed to provide for sustainable fisheries. The
plan shall consist of the following:

1. Every effort shall be made to maintain a level
of Spawning Stock Biomass (SSB) greater than the
critical level (By;,,) of 2,500,000 tonnes.

2. For the year 2002 and subsequent years, the
Parties agreed to restrict their fishing on the basis of
a TAC consistent with a fishing mortality rate of less
than 0.125 for appropriate age groups as defined by
ICES, wunless future scientific advice requires
modification of this fishing mortality rate.

3. Should the SSB fall below a reference point of
5,000,000 tonnes (B,,), the fishing mortality rate, re-
ferred to under paragraph 2, shall be adapted in the
light of scientific estimates of the conditions then
prevailing to ensure a safe and rapid recovery of the
SSB to a level in excess of 5,000,000 tonnes. The
basis for such adaptation should be at least a linear
reduction in the fishing mortality rate from 0.125 at
B,, (5,000,000 tonnes) to 0.05 at By, (2,500,000
tonnes).

4. The Parties shall, as appropriate, review and re-
vise these management measures and strategies on
the basis of any new advice provided by ICES.

UNDERSTANDING
on Special Conservation Measures with Respect
to Management of the Norwegian Spring-
Spawning (Atlanto-Scandian) Herring Stock
in 2002

With reference to Article 2.1 of the Protocol on
the Conservation, Rational Utilisation and Manage-
ment of Norwegian Spring-Spawning (Atlanto-Scan-
dian) herring in the Northeast Atlantic, and with re-
ference to the Agreed Record of Conclusions of
Fisheries Consultations on the Management of the
Norwegian Spring Spawning (Atlanto-Scandian)
herring stock in the North-East Atlantic for 2002
signed today.



Russneska sambandsrikid skal lata 6.800 lestir af
kvoéta sinum 4 arinu 2002 i efnahagslogsdgu sinni i
Barentshafi 6veiddar i verndunarskyni.

Gjort i London 9. ndvember 2001 1 fjéorum frum-
eintokum & ensku.

Fyrir sendinefnd Feereyja
Andras Kristiansen

Fyrir sendinefnd Islands
Tomas H. Heidar

Fyrir sendinefnd Noregs
Johan H. Williams

Fyrir sendinefnd Russneska sambandsrikisins
Yuri Arsentjev

Fylgiskjal II1.

Samningur
milli Islands og Feereyja um stjorn veida ur
norsk-islenska sildarstofninum 4 arinu 2002.

fsland og Fereyjar

visa til nidurstdou samningavidraedna um stjorn
veida ur norsk-islenska sildarstofninum a arinu 2002
milli Evropubandalagsins, Fareyja, {slands, Noregs
og Russlands i London 9. november 2001

og hafa komid sér saman um eftirfarandi:

1. gr.

fsland heimilar feereyskum veidiskipum ad veida
46.420 tonn ur norsk-islenska sildarstofninum innan
efnahagslogsogu fslands samkvemt peim reglum
sem gilda um veidar par.

Fereyjar heimila islenskum veidiskipum ad veida
132.080 tonn 1ur norsk-islenska sildarstofninum inn-
an fiskveidilogsogu Faereyja samkvaemt peim reglum
sem gilda um veidar par.

2. gr.

Hvor adili um sig skal tilkynna lista med peim
veidiskipum sem hyggjast stunda veidar r norsk-is-
lenska sildarstofninum innan 16gsdgu hins adilans.
Veidiskip sem eru 4 listum pessum hafa ein rétt til
veida innan 16gsdgu pess adila.

Adur en veidar hefjast skal tilkynna vidkomandi
yfirvéldum um nafn skips og veita adrar upplysingar
er mali skipta.

The Russian Federation shall reserve, for conser-
vation purposes, 6,800 tonnes of its quota for 2002
in its Exclusive Economic Zone in the Barents Sea.

Done at London 9 November 2001 in four origin-
als in English.

For the Delegation of the Faroe Islands
Andras Kristiansen

For the Delegation of Iceland
Tomas H. Heioar

For the Delegation of Norway
Johan H. Williams

For the Delegation of the Russian Federation
Yuri Arsentjev

Semja
millum Foroyar og Island um fyrisiting av
vargytandi nordurhavssildini i 2002.

Foroyar og Island,

visa til nidurstgdu i samradingunum, sum hava
verid um fyrisiting av vargytandi nordurhavssildini
12002 millum Europeiska Felagsskapin, Feroyar, {s-
land, Noreg og Russland i London 9. november
2001,

hava gjort semju um fylgjandi:

L gr.

fsland loyvir feroyskum fiskiforum at veida
46.420 tons av vargytandi nordurhavssild 4 islendska
buskaparliga ekinum undir teimum reglum, sum
galda fyri fiskiskapi 4 hesum oki.

Foroyar loyva islendskum fiskiferum at veida
132.080 tons av vargytandi nordurhavssild & for-
oyskum fiskigki undir teimum reglum, sum galda
fyri fiskiskapi 4 hesum oki.

2. gr.

Partarnir skulu fradboda ein lista yvir tey fiskifor,
sum @tla at veida nordurhavssild & ekjunum hja
hverjum gdrum. Bert tey fiskifor, sum eru & hesum
lista, hava loyvi at veida 4 ekjunum.

Adrenn fiskiskapurin byrjar skulu avvardandi
myndugleikar hava bod um navn 4 skipi saman vid
odrum upplysingum av tydningi.



Skip skal tilkynna um komu inn i 16gsdgu og
stadarakvordun og gefa upplysingar um afla sem
veiddur hefur verid fyrir komu inn i 16gséguna og
sidan daglega tilkynna um stadarakvordun og afla.
begar farid er ur 16gsogu skal tilkynna um aaetlad
aflamagn.

3. gr.

Til ad tryggja skipulegar veidar getur landstjorn
Fereyja takmarkad fjolda islenskra skipa sem stunda
samtimis veidar innan fiskveidilogsdgu Faereyja vid
25 skip og islensk stjornvold takmarkad fjolda feer-
eyskra skipa sem stunda veidar samtimis innan efna-
hagslgsdgu Islands vid 8 skip.

4. gr.
Samningur pessi hefur ekki fordemisgildi gagn-
vart samningum milli adila { framtidinni.

Gjort i London 9. névember 2001 i tveimur ein-
tokum, 6dru 4 islensku og hinu 4 fereysku.

Fyrir hond fereysku
sendinefndarinnar:
Andras Kristiansen

Fyrir hond islensku
sendinefndarinnar:
Tomas H. Heidar

Fylgiskjal IV.

SAMKOMULAG
milli islands og Noregs um veidiheimildir innan
efnahagslogsogu Islands, efnahagslogsogu
Noregs og fiskveidilogsogu Jan Mayen
4 arinu 2002.

[ samreemi vid 3. tolul. 1. vidauka vid sameigin-
lega bokun fra 9. ndvember 2001 um nidurstédur
fiskveidividredna milli Evropubandalagsins, Feer-
eyja, Islands, Noregs og Russneska sambandsrikisins
um stjornun veida ur norsk-islenska sildarstofninum
i Nordaustur-Atlantshafi & arinu 2002 hafa verid
gerdir sérstakir tvihlida samningar um veidar adila i
fiskveidilogsogu hvers annars.

Ad pvi er vardar {sland og Noreg verdur fyrir-
komulagid sem hér segir:

Islenskum fiskiskipum er 4 arinu 2002 heimilt ad
veida allt ad 132.080 lestir af sild i fiskveidilogsogu
Jan Mayen og i efnahagslogsogu Noregs nordan
62°N, par af ad hamarki 5.900 lestir i efnahags-
16gsdgu Noregs nordan 62°N.

Skipid skal boda fra, ta tad kemur & veidioki, upp-
geva knettstedu og veidinegd, sum er veidd 4drenn
komu a okid og sidani uppgeva knettstodu og veidu
hvenn dag. Ta skip fer av veidigkinum skal mett
veida verda givin upp.

3. gr.

Til tess at tryggja skipada veiou kunnu foroyskir
myndugleikar avmarka talid av islendskum skipum
sum veida i senn i faroyskum sjogvi til 25 skip og is-
lendskir myndugleikar avmarka talid av feroyskum
skipum sum veida i senn 4 islendska buskaparekin-
um til 8 skip.

4. gr.
Henda avtala hevur ikki fordemisgildi fyri semjur
partanna millum i framtidini.

Gjerd i London 9. november 2001 1 tveimum ein-
tekum, onnur 4 feroyskum og hin 4 islendskum.

Vegna foroysku
sendinevndina:
Andras Kristiansen

Vegna islendsku
sendinevndina:
Tomas H. Heidar

ARRANGEMENT
between Iceland and Norway on Access to the
Icelandic Economic Zone and the Norwegian
Economic Zone and the Fishery Zone around
Jan Mayen in 2002

In accordance with paragraph 3 of Annex I to the
Agreed Record dated 9 November 2001 of conclu-
sions of fisheries consultations between the Euro-
pean Community, the Faroe Islands, Iceland, Nor-
way and the Russian Federation on the management
of the Norwegian Spring-Spawning (Atlanto-Scan-
dian) herring stock in the North-East Atlantic for
2002, separate bilateral arrangements on access to
the respective zones of fisheries jurisdiction of the
Parties have been concluded.

The following arrangement between Iceland and
Norway shall apply:

Icelandic fishing vessels are granted access in
2002 to fish 132,080 tonnes of herring in the Fishery
Zone around Jan Mayen or in the Norwegian Eco-
nomic Zone north of 62° N, of which a maximum of
5,900 tonnes of herring may be fished in the Nor-
wegian Economic Zone north of 62° N.



Norskum fiskiskipum er heimilt ad veida allt ad
94.200 lestir af sild i efnahagslogsdgu Islands 4 ar-
inu 2002.

Adilar munu semja um ndanari skilyrdi vardandi
veidarnar.

Gjort i London 9. ndvember 2001.
Fyrir hond islensku

sendinefndarinnar:
Tomas H. Heidar

Fyrir hond norsku
sendinefndarinnar:
Johan H. Williams

Fylgiskjal V.

SAMKOMULAG
milli islands og Riissneska sambandsrikisins um
veidiheimildir innan efnahagslégsogu islands 4
arinu 2002.

1. Me0 visan til sameiginlegrar bokunar um nidur-
stodur vidradna um stjornun veida Ur norsk-islenska
sildarstofninum i Nordaustur-Atlantshafi a arinu
2002, sem undirritud var i dag af Evrépubandalag-
inu, Feereyjum, [slandi, Noregi og Russneska sam-
bandsrikinu, hafa sendinefndir slands og Russneska
sambandsrikisins komid sér saman um ad rissnesk-
um fiskiskipum verdi veitt heimild til ad veida 4 ar-
inu 2002 allt ad 3.700 lestir af sild innan efnahags-
16gsdgu Islands austan linu sem er dregin milli eftir-
talinna punkta:

A. 64°00'N-09°00'V

B. 67°00'N-09°00'V

C. 69°25'N-13°00'V

2. Russnesk yfirvold skulu tilkynna Fiskistofu fs-
lands fyrir fram um hvada fiskiskip hyggjast stunda
fiskveidar innan efnahagslogsdgu Islands og hvada
gerd veidarfera verdi notud. Fjoldi peirra fiskiskipa,
sem tilkynnt eru, skal ekki vera meiri en 20. beim er
ekki heimilad ad hefja fiskveidar fyrr en Fiskistofa
islands hefur veitt sampykki sitt fyrir veidum peirra.

3. Eftirfarandi reglur gilda um tilkynningar til
Landhelgisgaeslu Islands um veru russneskra skipa
innan efnahagslégsogu Islands og veidar peirra par:

A. Oll fiskiskip skulu tilkynna, med mest 12
klukkustunda fyrirvara en minnst 6 klukkustunda
fyrirvara, um komu sina inn i efnahagslogsogu fs-
lands og lata i té upplysingar um aflann um bord.

B. Oll fiskiskip skulu tilkynna daglega, milli
klukkan tiu fyrir hadegi og to1f 4 hadegi & medan pau

Norwegian fishing vessels are granted access in
2002 to fish 94,200 tonnes of herring in the Icelandic
Economic Zone.

The Parties will agree upon further provisions on
the conditions of the fisheries.

Done at London 9 November 2001.
For the Icelandic

Delegation:
Tomas H. Heidar

For the Norwegian
Delegation:
Johan H. Williams

ARRANGEMENT
between Iceland and the Russian Federation
on Access to the Icelandic Economic Zone
in 2002

1. With reference to the Agreed Record of Conclu-
sions signed today between the European Communi-
ty, the Faroe Islands, Iceland, Norway and the Rus-
sian Federation on the Management of the Norwegi-
an Spring-Spawning (Atlanto-Scandian) herring
stock in the North-East Atlantic for 2002, the Dele-
gations of Iceland and the Russian Federation have
agreed that Russian fishing vessels shall be granted
access in 2002 to take up to 3,700 tonnes of herring
within the Icelandic Economic Zone east of a line
drawn between the following points:

A. 64°00'N-09°00'W

B. 67°00'N-09°00'W

C. 69°25'N-13°00'W

2. Russian authorities shall notify the Directorate
of Fisheries in Iceland in advance as to which fishing
vessels intend to engage in fisheries within the Ice-
landic Economic Zone and the type of fishing gear
to be used. The total number of fishing vessels noti-
fied shall not exceed 20. They are not authorised to
commence fishing until the Directorate of Fisheries
in Iceland has agreed to their fishing.

3. Regarding notification to the Icelandic Coast
Guard on the presence and fishing of Russian vessels
within the Icelandic Economic Zone, the following
rules shall apply:

A. Each fishing vessel shall, at a notice of 12
hours maximum but 6 hours minimum, notify of its
arrival into the Icelandic Economic Zone and pro-
vide information on the catch onboard.

B. Each fishing vessel shall notify daily between
10 a.m. and 12 noon, while within the Icelandic Eco-



eru innan efnahagslogsogu fslands, um stadsetningu
sina og lata i té upplysingar um aflann undangengnar
24 klukkustundir.

C. Pegar skip siglir ut Gr efnahagslogsogu Islands
ber ad tilkynna pad og lata i té upplysingar um allan
afla um bord.

4. Fara skal ad med sérstakri gat ef skip eru pétt
saman ad veidum 4 fiskveidisvaedi. Syna ber hring-
nétaskipum sérstaka tillitssemi.

London, 9. névember 2001.
Fyrir hond Fyrir hond sendinefndar

sendinefndar [slands: Russneska sambandsrikisins:
Tomas H. Heidar Yuri Arsentjev

nomic Zone, of the vessel's position and provide
information on the last 24 hours' catch.

C. A notification shall be given when a vessel
sails out of the Icelandic Economic Zone and infor-
mation shall be provided on the total catch onboard.

4. In case of high density of fishing vessels in a
fishing area, the fishing operations shall be carried
out with particular caution. Special consideration
shall be shown towards purse seine fishing vessels.

London, 9 November 2001.
For the Delegation

of Iceland:
Tomas H. Heidar

For the Delegation
of the Russian Federation:
Yuri Arsentjev



